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1.1.	 Una storia italiana che parla al mondo
1.2.	 I nostri valori: costruiamo relazioni durevoli
1.3.	 30 anni di solidità ed eccellenza
1.4.	 La forza di un gruppo
1.5.	 100% Made in Italy

1.1.	 An Italian story that speaks to the world
1.2.	 Our values: building lasting relationships
1.3.	 30 years of solidity and excellence
1.4.	 The strength of a group
1.5.	 100% Made in Italy

Chi siamo
About us



Il grès porcellanato è la materia che esprime i nostri 
valori più profondi: dalla vocazione alla ricerca tecnologica 
ed estetica, al rispetto per l’ambiente e le persone. Tutti i 
nostri prodotti incarnano questi valori e raccontano la storia 
di un’azienda con le radici salde nel proprio territorio e una 
visione internazionale. Una storia italiana che parla al mondo, 
proponendo un dialogo sempre più profondo tra materia e 
architettura.

Porcelain stoneware is the material that expresses 
our most profound values: from a vocation for technological 
and aesthetic research to respect for the environment and 
people. All our products embody these values, telling the 
story of a company firmly rooted in the local area and with an 
international outlook. An Italian story that speaks to the world, 
offering an increasingly profound dialogue in which matter 
engages with architecture.
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Il rispetto e la responsabilità sono valori fondamentali 
che ci contraddistinguono da sempre. Giorno dopo giorno, li 
traduciamo in azioni concrete, salvaguardando l’ambiente, 
contribuendo allo sviluppo del nostro territorio e dedicando la 
massima attenzione al benessere delle persone: dai dipendenti, 
ai partner, ai milioni di consumatori di tutto il mondo. Questo 
impegno ci ha qualificati nel tempo come un partner autorevole 
e affidabile, sul quale poter contare per costruire relazioni 
solide e destinate a durare nel tempo.

Respect and responsibility are the founding values 
we’ve always been renowned for.  Day after day, we turn those 
values into actions, safeguarding the environment, contributing 
to the development of our local area, and devoting the utmost 
attention to the wellbeing of our people: from our employees 
and partners to the millions of consumers who choose us 
worldwide. Over the years, this commitment has earned us a 
sound reputation as an authoritative, reliable partner who 
can be counted on to build solid, lasting relationships.
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La nostra storia ha inizio nel 1995 — con l’apertura di 
un primo stabilimento a Casalgrande, nel cuore del distretto 
ceramico italiano. Da allora ad oggi, abbiamo lavorato duramente 
fino ad affermarci come una solida realtà industriale che opera 
al servizio di più di 80 Paesi, grazie al talento e all’impegno di 
oltre 200 dipendenti.

→ Keope HQ. Casalgrande (RE) Italy 2024

Our history began in 1995, with the opening of our 
first factory in Casalgrande, in the heart of the Italian ceramic 
district. Since then, we have worked hard to establish ourselves 
as a strong company serving more than 80 countries, thanks 
to the talent and efforts of more than 200 employees.
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La nostra solidità, e l’autorevolezza che ne deriva, 
vengono avvalorate e rafforzate dall’appartenenza al 
Gruppo Concorde. Attivo fin dal 1969, il Gruppo si è sviluppato 
negli anni coniugando eccellenza industriale e responsabilità 
d’impresa. E oggi — con più di 3.000 dipendenti, 11 stabilimenti 
produttivi operativi in Italia, Francia, Stati Uniti e Russia — è 
riconosciuto come uno dei leader di riferimento nella produzione 
di superfici ceramiche per l’architettura internazionale.

Our solid reputation and the authoritativeness that 
comes with it are corroborated and strengthened by being 
part of Concorde Group. In business since 1969, the Group 
has developed over the years by combining industrial excel-
lence with corporate responsibility, and today — with more 
than 3,000 employees and 11 production plants operating in 
Italy, France, the United States and Russia — it is recognised 
as one of the leaders in the production of ceramic surfaces 
for international architecture.
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Con il nostro lavoro, svolto interamente nel distretto 
ceramico italiano, rinnoviamo ogni giorno il prestigio del 
Made in Italy nel mondo. Nel tempo, ci siamo affermati come 
una realtà industriale internazionale, ma nel farlo abbiamo 
adottato un approccio che rende unico il saper fare italiano, 
fatto di massima cura dei dettagli, passione per il territorio 
e rispetto delle sue tradizioni. 

Questa filosofia ispira tutte le nostre azioni, giorno 
dopo giorno. Una visione che è parte integrante del nostro DNA, 
grazie alla quale riusciamo a preservare le nostre radici e al 
tempo stesso guardare lontano. Sempre alla ricerca di nuove 
sfide e orizzonti da raggiungere.

Our work – carried out entirely in the Italian ceramic 
district — enhances the international prestige of the Made 
in Italy concept every day. Over the years, we have become 
a well-established international company, but in doing so, 
we have adopted an approach that makes Italian know-how 
unique, embracing maximum attention to detail, a passion 
for our surroundings and respect for its traditions. 

This philosophy inspires everything we do, every day. 
This vision is an integral part of our DNA, allowing us to preserve 
our roots while looking far ahead. We’re always looking for new 
challenges and new horizons to reach.
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2.1.	 Eleviamo il grès porcellanato a livelli superiori 
2.2.	 Dalla pietra, la visione ceramica
2.3.	 Ispirati dalla materia
2.4.	 Profondità e completezza: la nostra gamma
2.5.	 Il brand di riferimento per la continuità progettuale

2.1.	 Taking porcelain stoneware to new heights 
2.2.	 From stone, the ceramic vision
2.3.	 Inspired by matter
2.4.	 Depth and completeness: our range
2.5.	 The go-to brand for project continuity

Cosa facciamo
What we do



Valorizziamo da anni il potenziale del grès porcellanato 
producendo superfici ceramiche di alta qualità ideali per 
realizzare progetti di design nei più svariati contesti di 
intervento, dagli ambienti residenziali a quelli commerciali, 
fino ai grandi spazi pubblici, coniugando ricercatezza estetica 
e prestazioni tecniche eccezionali.

For years, we have been promoting the potential of 
porcelain stoneware by producing high-quality ceramic 
surfaces that are ideal for design projects in a wide range 
of settings, from residential and commercial environments to 
large public spaces, combining a sophisticated appearance 
with exceptional technical performance.
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nostri progetti. Nei primi anni ci siamo concentrati sullo studio 
e l’interpretazione ceramica dei materiali lapidei, per poi 
estendere progressivamente la nostra ricerca verso le altre 
suggestioni del mondo naturale. 

Abbiamo sviluppato una competenza altamente 
specializzata e riconosciuta nella produzione di superfici 
stone look. Un’attenta attività di ricerca, sviluppo e ideazione 
ci ha permesso di riprodurre le caratteristiche estetiche di oltre 
30 pietre naturali, con un realismo sensoriale sorprendente. 

Oggi offriamo al mondo dell’architettura e del design 
14 collezioni effetto pietra, per un totale di oltre 90 varianti 
cromatiche. Una proposta ampia e articolata, capace di 
trasmettere l’eleganza autentica della pietra naturale, 
adattandosi a ogni visione progettuale. Il tutto con i vantaggi 
prestazionali del gres porcellanato: massima resistenza, durata 
nel tempo e praticità d’uso.

We’ve always taken our inspiration from natural 
materials. In the early years, we focused on studying stone 
materials and the take ceramics could offer on them, before 
gradually extending our research towards other inspirations 
the natural world has to offer. 

We have developed highly specialised and widely 
acknowledged expertise in the production of stone-effect 
surfaces. Careful research, development and design work has 
enabled us to reproduce the aesthetic features of more than 30 
types of natural stone, with a surprisingly realistic look and feel. 

Today, we offer 14 stone-effect collections for the 
world of architecture and design, with a total of over 90 colour 
variations. The wide, varied range of products offered conveys 
the authentic elegance of natural stone, adapting effortlessly 
to any design vision and bringing on board the performance 
advantages of porcelain stoneware: strength, durability and 
practicality.
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La nostra competenza avanzata nello sviluppo di 
superfici stone look rappresenta il cuore di un know-how che 
si è progressivamente esteso oltre la pietra, abbracciando 
l’eleganza senza tempo del marmo, il calore del legno, la 
matericità del cemento.

Oggi questa competenza si traduce in una ricerca 
continua che ci porta a esplorare nuove ispirazioni materiche: la 
morbida contemporaneità della resina, l’essenzialità industriale 
del metallo, la genuinità del cotto reinterpretato in chiave 
attuale. Anni di esperienza sulla materia ci hanno permesso 
di guadagnare una riconoscibilità internazionale, consolidata 
attraverso collaborazioni con studi di architettura e progetti 
in contesti globali. Ogni collezione nasce come sintesi evoluta 
tra sensibilità estetica, innovazione tecnologica e affidabilità 
prestazionale.

Our advanced expertise in the development of 
stone-effect surfaces is key to a know-how that has gradually 
extended beyond stone, embracing the timeless elegance of 
marble, the warmth of wood and the materiality of concrete.

 Today, this expertise fuels on-going research that 
leads us to explore new material inspirations — the soft, 
contemporary appeal of resin, the minimalist, industrial allure 
of metal and the authentic warmth of cotto — and bring a 
contemporary edge to each one. Years of experience in the field 
have earned us worldwide recognition, consolidated through 
collaborations with architectural firms and international 
projects. Each collection is an advanced blend of aesthetic 
sensitivity, technological innovation and reliable performance.
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Completezza e profondità sono le parole chiave 
che contraddistinguono la nostra gamma di superfici, 
attentamente studiata per rispondere a tutte le esigenze 
architettoniche e progettuali. 

I nostri formati spaziano dalle grandi lastre fino ai 
moduli più piccoli. Grazie all’offerta di molteplici finiture, 
le nostre superfici possono essere usate in tutti gli ambiti 
applicativi ed essendo disponibili in vari spessori, si prestano 
all’applicazione negli ambienti indoor come in quelli outdoor. 

Un’ampia scelta di strutture 3D, mosaici e altri 
elementi decorativi, permette inoltre di rifinire i progetti 
all’insegna della massima personalizzazione e libertà creativa. 

Completeness and depth are the keywords that 
distinguish our range of surfaces, carefully designed to meet 
all kinds of architectural and design requirements. 

Our sizes range from large slabs to smaller, modular 
formats. Offering a multitude of finishes, our surfaces 
can be used in all areas of application, and the variety of 
thicknesses available makes them suitable for use in both 
indoor and outdoor environments. 

Thanks to a wide choice of 3D textures, mosaics 
and other decorative elements, projects can be fully 
customised, offering maximum creative freedom. 
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La nostra ampia gamma di proposte grafiche, 
spessori e finiture è attentamente studiata per dar vita a 
progetti caratterizzati da una piena continuità stilistica tra 
gli ambienti interni e quelli esterni. La focalizzazione su 
questo aspetto ci qualifica come l’azienda di riferimento 
per chi aspira alla realizzazione di interventi total look 
massimamente coordinati, fluidi e interconnessi, nei quali 
le tradizionali divisioni degli spazi sfumano, fino a scomparire, 
in linea con le tendenze più innovative dell’interior design.  

Our wide range of graphics, thicknesses and 
finishes is carefully designed to create projects that deliver 
a seamless, stylish transition between indoor and outdoor 
spaces. This makes us the company of choice for customers 
aspiring to create fully coordinated, fluid, interconnected 
projects with a total-look approach, in which traditional 
divisions of space fade away and disappear, in keeping with 
the most innovative trends in interior design.
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AC Hotel Split by Marriott

Croatia

Harmony Project

Quito, Ecuador
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Pizzeria Emma

Belgrade, Serbia

Architects JFA

Architecture Studio

Barcelona, Spain
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Relais&Spa Castello di Casiglio

Italy

Private clinic

Taipei, China
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SixSenses Crans-Montana

Switzerland
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3.1.	 Innovativi per vocazione
3.2.	 Dettagli distintivi

3.1.	 A vocation for innovation
3.2.	 Distinctive details

Tecnologia e R&D
Technology and R&D



La ricerca e l’innovazione sono da sempre nel 
nostro DNA. Lo dimostrano i costanti ed ingenti investimenti 
in ricerca e sviluppo e l’adozione di nuove tecnologie 
d’avanguardia in tutti gli ambiti della nostra filiera produttiva. 

Queste azioni ci permettono di tramandare e 
rinnovare la nostra vocazione manifatturiera italiana puntando 
su un approccio industriale evoluto e proiettato al futuro, 
verso lo sviluppo di nuovi prodotti e soluzioni pensati per 
soddisfare le esigenze sempre più complesse e sfidanti con 
le quali è chiamato a confrontarsi il mondo dell’architettura.

Research and innovation are in our blood. This is 
evidenced by our massive, ongoing investments in research 
and development and the adoption of new cutting-edge 
technologies in all areas of our production chain. 

These actions allow us to pass on and renew our 
Italian manufacturing vocation by focusing on an advanced, 
future-oriented industrial approach, through the develop-
ment of new products and solutions designed to meet the 
increasingly complex and challenging needs faced by the world 
of architecture.

In
n

ov
at

iv
i p

er
 v

oc
az

io
n

e A
 vocation

 for in
n

ovation

38 39COMPANY PROFILE 2025



Lo studio sempre più accurato dei materiali naturali e 
la continua attività di ricerca, sviluppo e innovazione tecnologica 
ci permettono di realizzare superfici dal design sempre più 
dettagliato e distintivo. Creazioni stilisticamente ricercate 
e al tempo stesso performanti e resistenti, che mettiamo a 
disposizione dei professionisti per realizzare ambienti in cui 
vivere appaganti esperienze sensoriali e intensi momenti di 
benessere, potendo contare su materiali in grado di preservare 
il proprio valore estetico e funzionale nel lungo periodo.

The study of natural materials, teamed with on-going 
research, development and technological innovation, allow us 
to create surfaces with an increasingly detailed and distinctive 
design. These stylistically refined, high-performance, resistant 
creations allow professionals to create environments that 
deliver rewarding sensory experiences and intense wellbeing, 
thanks to materials able to maintain their aesthetic and 
functional value in the long term.
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4.1.	 Il nostro impegno quotidiano per scelte consapevoli
4.2.	 Grès porcellanato: una materia sostenibile
4.3.	 Le nostre azioni circolari
4.4.	 Le nostre certificazioni ambientali

4.1.	 Our daily commitment to responsible choices
4.2.	 Porcelain stoneware: a sustainable material
4.3.	 Our circular actions
4.4.	 Our environmental certifications

Sostenibilità
Sustainability



L’ambiente è il bene più prezioso: l’eredità che 
lasceremo alle generazioni future. Per questo ogni giorno 
ci impegniamo, attraverso gesti semplici e progetti che 
guardano lontano, per compiere scelte consapevoli e sempre 
improntate alla responsabilità. La sostenibilità è la bussola 
ormai irrinunciabile che deve orientare tutte le nostre azioni, 
in ogni ambito.

The environment is our most valuable asset: the 
legacy we leave to future generations. That is why we strive 
to make unfailingly responsible, informed choices every 
day, through simple actions and projects with a far-sighted 
approach. Sustainability is the compass that must now guide 
every action we take, in every area.
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Il gres porcellanato è un materiale naturalmente 
sostenibile, la cui vocazione ecologica affonda le radici 
nella sua stessa composizione e nel suo ciclo di vita. La sua 
produzione si basa sull’impiego di materie prime selezionate, 
abbracciando un approccio che rispetta il nostro pianeta 
e le sue preziose risorse.

La sua resistenza all’usura, agli agenti atmosferici 
e al calpestio ne garantisce una longevità straordinaria, 
promuovendo un futuro più sostenibile con un minor impatto 
ambientale e meno sprechi. Infine, il gres porcellanato è un 
materiale totalmente inerte, il che significa che non rilascia 
sostanze nocive nell’ambiente e può essere riciclato a fine 
vita. Questa caratteristica lo rende un esempio virtuoso di 
economia circolare, contribuendo concretamente alla tutela 
del nostro pianeta.

Porcelain stoneware is a naturally sustainable 
material, with an ecological vocation rooted in its very 
composition and life cycle. It is produced using carefully 
selected raw materials, embracing an approach that 
respects our planet and its precious resources.

Its resistance to wear and tear, weathering and 
footfall makes it extraordinary durable, for a more sustainable 
future with less environmental impact and less waste. Lastly, 
porcelain stoneware is a totally inert material, so it does not 
release harmful substances into the environment, and can 
be recycled at the end of its life. This makes it an excellent 
ally of the circular economy, contributing to the protection 
of our planet.
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In tutte le fasi del nostro ciclo produttivo adottiamo 
misure virtuose, improntate ai principi dell’economia circolare, 
che ci consentono di ridurre al minimo gli sprechi, limitando 
il consumo di risorse naturali ed energia. 

Il nostro impegno costante ci permette di riciclare 
e riutilizzare la totalità delle acque reflue e degli scarti 
crudi di produzione. Siamo inoltre in grado di recuperare nel 
nostro processo più del 100% degli scarti cotti in quanto, 
oltre a quelli derivanti dalle nostre attività, riconvertiamo 
nel nostro ciclo produttivo anche gli scarti provenienti da 
altri impianti ceramici. Un impianto di cogenerazione e 
uno fotovoltaico ci permettono di autoprodurre circa il 
75% del nostro fabbisogno di energia elettrica, mentre 
la restante parte viene acquisita da fonti energetiche 
rinnovabili certificate. Per ridurre ulteriormente gli 
sprechi, destiniamo il 98% dei nostri rifiuti alla raccolta 
differenziata e utilizziamo imballaggi ottenuti da materiali 
riciclati, a loro volta interamente riciclabili.

At all stages of our production cycle, we adopt 
measures based on the principles of the circular economy, 
which allow us to minimise waste by limiting the consumption 
of natural resources and energy. 

Our constant efforts enable us to recycle and reuse 
all wastewater and raw production waste. We are also able 
to recover more than 100% of fired waste: in addition to the 
waste from our own processes, we also reconvert waste from 
other ceramic plants into our manufacturing cycle. Thanks 
to a cogeneration plant and a photovoltaic plant, we are able 
to produce about 75% of our own electricity needs, while 
the remainder is acquired from certified renewable energy 
sources. To reduce waste even further, we send 98% of our 
waste to separate collection and use packaging made from 
recycled materials, which are in turn fully recyclable.
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• 100% acque reflue recuperate
• 100% materiali di scarto recuperati
• 75% del fabbisogno energetico autoprodotto
• 100% del packaging da materiale riciclato 

• 100% of wastewater recovered
• 100% of cooked waste reconverted
• 75% of our overall energy needs self-produced
• 100% of packaging obtained from recycled materials
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Il nostro impegno verso la sostenibilità ambientale 
e la tutela dei lavoratori si traduce in un percorso certificato e 
trasparente. Siamo in possesso della Dichiarazione Ambientale 
di Prodotto (EPD), che attesta in modo oggettivo le performance 
ambientali delle nostre superfici lungo l’intero ciclo di vita.

Molte delle nostre collezioni sono conformi a diversi 
requisiti LEED®, contribuendo all’ottenimento di crediti nelle 
categorie Materiali e Risorse (MR), Sito Sostenibile (SS) e Qualità 
Ambientale Interna (EQ).

Siamo stati tra i primi nel settore ceramico a ottenere 
la certificazione ISO 17889, il primo standard internazionale 
che valuta la sostenibilità dei prodotti ceramici, dei processi 
produttivi e della filiera, includendo aspetti quali responsabilità 
sociale, sicurezza e efficienza energetica. I nostri prodotti sono 
presenti sulla piattaforma Declare, che garantisce trasparenza 
nella composizione dei materiali e l’assenza di sostanze nocive. 
Infine, la conformità al protocollo WELL Building Standard V2 
conferma il contributo delle nostre superfici alla realizzazione 
di ambienti sani, sicuri e a misura di persona.

Un impegno costante, in linea con le normative più 
avanzate e con una visione responsabile del futuro.

Our commitment to environmental sustainability 
and worker protection is ensured by a transparent, certified 
process. Our Environmental Product Declaration (EPD) is an 
impartial tool that certifies the environmental performance of 
our surfaces throughout their entire life cycle.

Many of our collections comply with various LEED® 
requirements, contributing to credits in the Material and 
Resource (MR), Sustainable Site (SS) and Indoor Environmental 
Quality (EQ) categories.

We were among the first in the ceramics industry 
to obtain ISO 17889 certification, the first international 
standard that evaluates the sustainability of ceramic products, 
production processes and the supply chain, including aspects 
such as social responsibility, safety and energy efficiency. 
Our products are present on the Declare platform, which 
guarantees transparency with regard to material composition 
and the absence of harmful substances. Lastly, compliance 
with the WELL Building Standard V2 protocol confirms the 
contribution our surfaces make to creating healthy, safe, 
people-friendly environments.

These on-going efforts are in line with the most 
advanced regulations and with a responsible vision of the future.
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Headquarters
Via Canale
42013 Casalgrande (RE), Italia
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